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2 CENTESIMI
Predbrojba za Monarhiju 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la 
Monarchia : Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent. OMNIBUS

2 HELLER

Abbonament für die 
Monarchie vierteljährig 
4 K, einzelne Nummer

2 Heller.

Izlazi svaki dan osim nedjelje i svetka 
u 11 ura prije podne.

Esce ogni giorno eccettuate le dome
niche e feste alle 11 ant.

Erscheint täglich außer an Sonn- und 
Feiertagen um 11 Uhr Vormittag.

Za uvrštenje objava u 
„Malom oglasniku" plaća 
se za svaku rieč 2 pare. 
Najmanja pristojba 30 p.

Per le inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« kostet 2 h.

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava i uredništvo — Ammmistrazione e redazione — Administration und Redaktion: Tiskara LAGINJA i dr. prije J. Krmpotić i dr., PULA — Via Giulia br. 1.

IL „GRAN“ COMIZIO PUBBLICO 
del partito socialista democratico jugoslavo (?).

Sugli albi della città di Pola vennero 
affìssi sabato scorso dei manifesti croati, coi 
quali il comitato politico del neocostituito 
„Partito socialista democratico jugoslavo“ 
di Pola invitava per ieri, domenica, alle 
ore 3 pom. i cittadini consenzienti, ade
renti, amici ed — avversari slavi ad un 
pubblico comizio al Mercato centrale. L’ or
dine del giorno del comizio comprendeva: 
i lavori della Dieta istriana e specialmente 
il progetto del nuovo regolamento eletto
rale per la Provincia nonché la proposta 
del dott. Laginja pel Comune di Pola. 
Inoltre si dovera parlare anche delle or
ganizzazioni operaie su base socialista 
nazionale (leggi slava).

I croati di Pola — visto che i socia
listi jugoslavi (?) mettono all’ ordine del 
giorno di un pubblico comizio all’ aperto 
argomenti e questioni di tanta importanza 
politica — decisero all’ ultimo momento 
d’intervenirvi.

Erano già le tre ore del pomeriggio di 
ieri ed il comizio era lì per venir aperto. 
Di socialisti jugoslavi (!) notammo i soliti 
tipi, persino di quelli che durante le ele
zioni „galoppavano“ con gran fervore ed 
in carrozza per ia camorra. L’indila era 
anche degnamente rappresentata. Fra que
sta e socialisti jugoslavi (?) notammo circa 
una settantina di esseri, presi tutti as
sieme.

I croati intervenuti a tempo ed in nu 
mero di duecento circa rimasero di stucco 
al triste aspetto che offriva loro il gruppo 
jugoslavo, che non si vergognò ad indire un 
pubblico comizio all’ aperto senza essere 
almeno approssimativamente certo che vi 
interveranno anche dei socialisti jugoslavi.

Ma....come dal muro non si può 
ottener acqua, così dalla città di Pola — 
almeno ai tempi che corrono — non si 
può pretendere nè aspettare che dia dei 
gianizzeri slavi, che non avrebbero altro 
compito se non quello di risanguare il par
tito dei Lirussi, Martin, Perković e comp.

Petejan il gran vojvoda dei socialisti 
jugoslavi, aperse il comizio, propose tosto 
il comp. Pire quale presidente allo stesso 
ed invitò il pubblico a proclamarlo tale 
con alzata di mano. Si alzano una quindi
cina di mani. Petejan invita il neoeletto (?!) 
presidente Pire ad assumere la presidenza. 
I croati sdegnati da tale incorrettissimo 
procedere e forti del loro numeroso in
tervento, protestano vivacemente e do
mandano la contro votazione. Ammessa 
la controvotazione risulta che Pire non 
ottenne la maggioranza.

Si protesta da parte dell’ indita e dei 
jugoslavi (? I). I croati non cedono e pro
pongono a loro volta alla presidenza 
Lacko Križ. Petejan non sa che fare. Fi
nalmente si decide a sottoporre i due 
candidati per la presidenza Pire e Križ 
ad una nuova votazione. Da questa ri
porta Križ la maggioranza. Petejan, Pire 
e consorti rimangono esterrefatti e — ce
dono a Križ la presidenza.

Non appena il presidente Križ pronun
cia le parole: «Braćo radnici» (fratelli 

lavoratori) i socialisti si mettono a fischiare 
e urlare. Vista l’impossibilità di tenere il 
comizio, il preside Križ dichiara, essendo 
che si trovano presenti alcuni perturba
tori, di chiudere il comizio.

Immaginarsi la rabbia dei compagni ! 
Il trombato preside Pire si fa coraggio e 
vuole parlare, ma all’ intimazione del com
missario al comizio deve tacere non aven
dovi diritto essendo chiuso il comizio.

Così terminò miseramente il «gran» 
pubblico comizio dei socialisti jugoslavi (!) 
e, vedi caso strano, causa l’incorretto loro 
agire.

I socialisti e il loro imberbe seguito 
s’allontanarono fischiando e gridando le 
solite porcherie, nel mentre che il forte 
gruppo dei nostri lavoratori si allontanò 
al grido di : Živio Laginja !

NOTIZIE.
Locali.

Una reminiscenza.
Era 1’ anno 1901. A Trieste ferveva a- 

spra la lotta elettorale, si eleggeva allora 
a base della V. curia. Gli Sloveni di 
Trieste sfidando mille pericoli, sventando 
mille tranelli, con una ferrea disciplina, 
più unica che rara, combattevano nel 
nome del loro amato duce avvocato dott. 
Rybar (ora deputato al parlamento) per 1 
loro calpestati diriti. In quel memorabile 
anno gli Sloveni di Trieste riportarono 
la grande vittoria morale del ballottaggio, 
presaga della reale vittoria nell’ anno cor
rente, quando eletto a deputato fu quel 
medesimo uomo, il dott. Rybar, che im
personifica la causa Slovena a Trieste.

La camorra nel 1901. atterita dal mae
stoso procedere degli Sloveni, pensò come 
sarebbe bene colpire il loro duce, e senza 
tanti complimenti lo dichiarò .... mori
bondo. Il mondo intero rimase sbalordito 
di questa trovata nel principio del secolo 
XX, che cioè un uomo che camina, la
vora da mane a sera, tiene conferenze, 
mangia, bene, fuma ecc. ecc. è con tutto 
ciò .... moribondo. Ma la camorra cosi 
lo decretò !

Cosi accade pure in questi giorni al 
nostro dep. avv. dott. Laginja.

La camorra che gracica in via Sergia 
vedendosi prossima a perire, vedendosi 
avvicinare 1’ uomo che colla ferrea mano 
le darà un potente ceffone si da farla 
stramazzare, viene meno e impazzisce. Nella 
crisi acuta della sua pazzia grida al dep. 
dott. Laginja che egli è . .. liquidato !

Voi, voi della camorra siete liquidati, 
la vostra fine s’ avvicina. Pensate un pò 
alla vostra potenza dieci 0 venti anni fà 
e alle desolate vostre condizioni d’ adesso. 
Ma più ridicoli siete poi quando volete 
camuffare la barbara vostra lotta coi spe
ciosi nomi di civiltà e coltura, e col dare 
agli avversari degli epiteti che appunto 
a voi spettano.

Avanti, avanti nella vostra via, il po
polo Istriano vi conoscerà ancora meglio 

e i croati e gli italiani dell’ Istria go
dranno tempi migliori.

Un appello al cuore dei nostri let
tori.

Li 17 corr. dopo lunga e penosa ma
lattia cessava di vivere la vedova M. Rus- 
Fedel lasciando al mondo due fanciulle: 
Maria Fedel d’anni 18 e Poldi Fedel 
d’ anni 14, e la sua vecchia madre nella 
tarda età di 74 anni.

Questa famiglia versa nella più squal
lida miseria. La Poldi Fedel abbenchè ha 
già 14 anni, non ne mostra più di nove 
essendo sempre malaticcia e nulla affatto 
sviluppata. In casa hanno pochi stracci di 
nessun valore, e dopo la morte della ma
dre rimasero diversi debiti che dovranno 
pagare.

La più vecchia Maria Fedel lavora in 
qualità di lavandaia e riceve cor. 1*50 al 
giorno, con questo importo è assoluta- 
mente impossibile che si mantengano tre 
persone e che si paghi 1’ affitto.

Per aggravare la posizione di queste 
povere infelici, esse hanno già ricevuto la 
disdetta e col 1. del mese venturo devono 
sloggiare. Finora non hanno trovato nes
sun quartiere.

Ci rivolgiamo alle anime gentili che 
comprendono che cosa significhi la mise
ria, onde accorrano tosto in aiuto delle 
disgraziate. Anche la più piccola offerta 
lenirà il loro dolore. Le pie oblazioni ri
ceve l’amministrazione dell’„Omnibus“.

Corsa veloce.
Sabato fu condannato dal giudice pe

nale il cocchiere Ferdinando Fritschmann 
a due giorni d’ arresto, per corsa sfrenata.

Un errore.
Nell’»Omnibus« di sabato involontaria

mente occorse un errore. Sotto la notizia 
offese, le parti vanno invertite. Furono 
cioè i coniugi Jelenčić gli accusatori e la 
sig. Mattea Vrančić F accusata che fu 
pure condannata a 5 giorni d’ arresto per 
offese arrecate ai suddetti coniugi.

Varie.
Da Lussinpiccolo.
Le delizie della pubblica „Beneficenza“. 

— Fra i fortunati beneficati dalla pub
blica «Beneficenza» erano: una povera

Učitelj. 3
(Rad učitelja u i izvan škole.)
Mi se nadamo najboljemu uspjehu. Pi

tajmo učitelja. Dakle, gospodine, kako je 
sa školom, jeste li zadovoljni ? Mirna mi 
je savjest, faktični uspjeh je vrlo malen. 
Polovica a i više prve školske godine mi 
ne zna čitati; polovica četvrte školske 
godine ne zna računati u četiri ukona. 
Gospodin vjeroučitelj je skoro četvrtini 
svih učenika dao nedostatno u vjerona
uku. Petero djece bilo je bez učila, ako- 
prem sam im ih jeđamput posudio. Ali 
radi nemarnosti ostala su i opet bez njih. 
Prijavio sam triput na mjesno školsko 
vijeće, ali bez uspjeha. Jučer sam im vratio 
pisanke, ali da ste vidili.. Papirnati corso 
je bio po glavnoj ulici. Ja sam ih cijenio, 
ko blago, a oni ko ništetmu stvar. Toliko 

vecchierella, difettosa e inabile a qualun
que lavoro, Maria Matessich, e suo fra
tello Paolo Matessich ex facchino, ma 
causa la malattia inabile al guadagno. 
Questi due poveri che versano nella più 
squallida miseria, ricevevano 4, dico quat
tro, corone al mese di sussidio (grasso 
quel dindio. N. đ. red.).

Ai primi di ottobre venne, come di 
consueto, Maria Matessich nell’ ufficio di 
questa cosidetta «Beneficenza» a ritirare 
le quattro corone, quando le fu detto che 
il sussidio venne ... sospeso, perchè suo 
fratello guadagna al giorno .. . sette co
rone !

La povera vecchia si mise a piangere 
e scongiurare per il sussidio, facendosi 
la croce all’udire l’affermazione di quel 
tale guadagno da parte di suo fratello.

Il «Brusada» allora irritato dai lamenti 
della vecchia, si diede a sgridarla barba
ramente e ... presala per il petto, senza 
tanti complimenti, la gettò fuori della 
porta !

Immaginatevi ora lo stupore della vec
chia quando dopo pochi giorni ricevette 
l’invito di comparire al Giudizio come 
accusata per... offese all’ onore. Accusa
tore era il medesimo Brusada, giudice il 
Bassich, testimonio il dottor Cattarinich.

Il Brusada ebbe l’ardire di esigere 
dalla vecchia che chieda perdono, essa 
all’ incontro sostenne che deve appunto il 
Brusada domandare perdono per l’inso
lente modo col quale la gettò fuori dalla 
camera. La Matessich fu condannata a 2 
giorni d’arresto !

Questi tristi e dolorosi fatti ci empiono 
l’animo di sommo dolore. E fino a 
quando, ci domandiamo noi, fino a quando 
la cecità del popolo Lossignano sarà sì 
grande, da non poter discernere la via 
della rovina morale ed economica alla 
quale viene condotta Lussino dagli odierni 
suoi reggitori?

Lossignani ! Svegliatevi dal vostro tor
pore, in voi soli sta la forza di liberarsi 
dal male che vi accompagna, conoscete 
questa forza, conoscete sè stessi. Unitevi 
in una stretta falange, unitevi in tutto e 
per tutto e sarete forti, sarete invincibili.

E voi poveri del paese, lontano fuggite 
da quella «Beneficenza», si troverà qual-

ima još toga, ali mučim. Najviše mi je 
bol zadalo, kad su na sudu, trojica mojih 
učenika krivo svjedočila, a na štetu meni. 
Tko je najviše kriv, da je tako, u toj 
školi. Dom i najviše on. Roditelji za svaku 
malenkost zadržavaju djecu kod kuće. 
Učitelj ih je na lijepi način upozorivao, 
da tim čine veliku škodu djeci a i sebi. 
Došla je globa. A oni ajde, da pred dje
com sramote učitelja. I tako korak za 
korakom auktoritet učitelja ide na manje, 
a tim i uspjeh. To bi mogle a da para- 
lizuju (učinak nem) školske oblasti, ali 
oni zakon znadu najbolje primjetiti na 
učitelja, dok se roditelje neosjetljivo kazni, 
tako da o tome skoro računa ne vode, 
jedino da koju psovku na račun učitelja 
izuste. Ovaj neosamljenl primjer htio sam 
izneti, a da se vidi, kako učitelj nije je
dini i odlučujući faktor za uspjeh ili ne
uspjeh u školi. (Sliedi.)

IV.



»OMNIBUS«

che anima pia che si muoverà a pietà. 
Senza quella miserabile corona, che è peg
giore dell’ osso che si getta al cane, pas
serete lo stesso la vita, e dopo nei tempi 
migliori, quando i Lossignani consci del 
proprio diritto, vi metteranno un po’ d’or
dine, vi saprete a chi rivolgere.

Un buon rimedio domestico. Tra i 
rimedi domestici che solgono usarsi per 
frizioni lenitive e revulsive in casi d’in- 
freddamento ecc. va citato in primo luogo 
il Liniment. Capsici Comp. coll’ «Ancora» 
(surrogante il «Pain-Expeller-Ancora») che 
viene preparato nel laboratorio della far
macia Dott. Richter in Praga. Il prezzo 
ne è modico: cent. 80, Cor. 1.40 e 2.— 
la bottiglia; ogni bottiglia è posta in un 
elegante scatola riconoscibile alla ben nota 
«Ancora».

HRVATSKA strana.

VIESTI.

Mjestne.Bolest Njegovog Veličanstva.
Kako glase najnovije vijesti iz Beča, 

Njegovomu Veličanstvu krenulo je nešto 
na bolje, dapače neke novine pišu da 
mnogo na bolje. Daj Bože, da ne bude 
zla!

Narodna Radnička Organizacija.
Javljamo da su pravila poslana u Trst 

na odobrenje. Čim stignu sazvati će se 
glavna skupština. Međjutim zdravo i ve
selo i kupujte svi „Omnibus“. Biti će su
tra par rieči 0 našoj organizaciji i 0 „gla
sovitoj“ jučerašnjoj skupštini socijalista.

Razne. Veliki Lošinj, početkom listopada.
(Konac.)

Tuđjinac — furešt je samo onaj koji 
nam o glavi radi, koji proti našem na
rodu rovari, te se s našimi ljudi neprijatelji 
druži.

Ako je takav otac moj, ako je takva 
mati moja, tudjinci su mi i ja ih neću 
pripoznati. Tuđjinac nam je radi toga i 
đon Roko, tuđjinac nam je kojega mi ne
ćemo. Mi ćemo za župnika našega sve
ćenika, koji je sin naše hrvatske majke, 
te nju štuje, nju ljubi i za nju je pripra
van sve žrtvovati.

Ajmo napreda razkrivanjem ne liepih 
đon Rokovih čina. Dakle uvidivši mi 
kako se pazari sa župnikovim imenom u 
III. tielu, poslali smo dva pouzdanika 
don Roku i molili ga, neka ne dopušta 
da se njegovim imenom narod muti, te 
neka se, na mjesto u III. tielu, dade kan
didirati u I. tielu, kako mu to po polo
žaju koga ima i pristoji; zajamčili smo 
mu takođjer da ćemo u tom slučaju svi 
za njega glasovati. Don Roko nam je 
tada svečano obećao da će još tekom 
dana pisati odboru talijanske stranke neka 
ga izbrišu iz III. a metnu u I. tielo.

Naši povjerenici, a i mi drugi, povje- 
rovavši jubilarnom svećeniku, ostadosmo 
zadovoljni sa đon Rokinim obećanjem.

Kada tamo sutra dan osvanuli po gradu 
veliki napisi: Votate per ii parroco, a i 
samu crkvu su izvana oblatili timi napisi. 
Bilo je to na dan Male Gospe.

Don Roko, na propovjedi po evangjelju 
na velikoj misi, stao je vikati da on neće 
da se s njegovim imenom služe, neka 
ga puste u miru i izbrišu iz III. tiela. 
Bilo je kasno.

Sutra dan, na dan izbora talijani su 
imali svoje zelene glasovnice a na prvom 
mjestu bilo je ime:

Mon. Don Rocco Stuparich!

Došao je glasovati i župnik i užgavši 
jednu svieću sv. Mihovilu a drugu Luci
feru, glasovao je posebnom Škedom u 

kojoj je upisao četiri njihova i četiri naša 
kandidata. Nu ipak talijanašem sreća nije 
poslužila i naš je don Roko dobio „tom
bolu* u III. tielu. Ojunačio se ipak čo
vjek, pak ga je talijanska stranka kandi
dirala sutra dan u II. tielu gdje je nakon 
poznatih nezakonitosti »pobjedila«.

Narod je uzrujan proti župniku. Poslje
dice se već znatno opazuju. Na velu misu 
dolazi rietko koji.

Ovih dana kad je bila procesija bra
tovštine Pres. Sakramenta nije bio tko 
nositi duplire pak su morali djecu za to 
naći.

Proti izborima u II. tielu uložili smo 
utok, te nađjemo ili pravice izbor mora 
biti uništen. Za danas toliko a gospođi 
u Krku dovikujemo : Viđeant Consules !

Premještenja u Krčkoj biskupiji.
Don Ivan Ilijić imenovan je kapelanom 

u Omišlju na mjesto Don Ivana Grško- 
vić, koji idje u privremenu mirovinu — 
mladomisnik don Mate Brusić imenovan 
je kapelanom u Novalji — đon Frane 
Krivičić idje iz Novalje u Cres kao ka
pelan. Don Grgo Fugošić idje iz Cresa u 
Unije. Don Mate Milovčić iz Unije idje 
u Barbat na otoku Rabu na mjesto đon 
Petra Žica star, koji idje u mirovinu.

U Beču od 16. t. m. g. Milan Jaklič 
izdaje »Parlamentarnu korespondencu«.

Hrvati i Hrvatice!
Sjetite se svakom zgodom »Družbe sv. 

Ćirila i Metoda« za Istru. Upotrebljavajte 
Družbine marke, a svaka zapada samo 
1 novčić. Kupujte uvjek Družbine žigice, 
cigaretni papir i druge proizvode.

Vlastnik i izdavač : Tiskara LAGINJA i dr.
Odgovorni urednik: J. Kusák.

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

Ciena do 15 rieči 30 para, preko svaka 
rieč 2 p.

Za veće trgovačke oglase može se do
biti cjenik u našoj papirnici ; jamči se za 
nizku cienu.

Fino a 15 parole il prezzo è di 30 cent 
e ogni parola di più 2 cent.

Per le inserzioni commerciali di più 
grande formato si può ritirare la tariffa 
nella nostra tipografia, i prezzi non te
mono concorrenza.

Si ricevono le inserzioni in italiano,' 
croato e tedesco.

MOBILI usati in grande quantità vende 
Francesco Barbalić all’angolo delle vie 
Sissano e Diana. 41

POKUĆSTVA rabljena u velikoj količini 
prodaje F. Barbalić na uglu ulice Diana 
i Sissano. 41 a

Trgovcima i raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj „Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug.“ mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz 
jeftinu cienu. 52

Pučkim školama i konsumnim dru
štvima preporuča se osobito naša „Na
rodna Papirnica“ za nabavu raznih škol
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumno društva. Pre
prodavačima znatan popust. 52 a

NA PRODAJU je u papirnici via Giulia 
i, množtvo Sanduka svake vrste uz jako 
nizke ciene. 52 b
DA VENDERE nella cartoleria in via 
Giulia 1, una grande quantità di cassoni 
di diverse grandezze a modicissimi prezzi.

52,b

LAPIDI diverse da vendere nel labora
torio da scalpellino di Carlo Pauletta in 
via della Valle. 54

NADGROBNE spomenike svake vrsti pro
daje se u radionici Karla Pauletta, via 
della Valle. 54 a

POLA POLA, angolo via Sissano e via Diana

bat stets am Lager h’daw üpd 
Uw WWe bester Qualität.' 

htrianer rot und weiss
Weine von\ ..! hi ; 40 K

Roter Tmanowem I. Qua
lität ............................... 44 » 48 »

Muskates! er weiss . ... 50 » 60 » 
Muskat dessert hochfein . 100 — —- » 
Lissaner Vagava . ... 70 -- — » 
Dalm. Blutwem .... 50 — — » 
Opolld ........ 44 — —- »

» hochfein......................56 —- — *
Alle Preise verstehen sich per 100 Liter 
franco FOLA. Weinproben werden auf Ver
langen in die Wohnung gestellt. Bestel
lungen können mündlich in Komptoir 
Viale Carrara, „Narodni Dom“, brieflich, 
□der telefonisch (Tel. Nr. 26.) erfolgen 

und werden sofort ausgeführt.
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Pain - Expeller Àneera. ' !
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AH’ atte asaatato di ,

inetta Mitene talliva eta- 
, , nosntata eh« 4 re-

E*peribile in tutta Ito- H 
mete, «a v<^m B?

i T 1 ee«pré attenti«»« aia .

Il i Ag marea „towmT ®Parnasia Satt, Wbtar, !IlhSÄ^® Presa.

DRUŽBINE OLOVKE 
dobivaju se u tiskaii 

LAGINJA i dr. - PULA 
— ■ VIA GIULIA. 1. — 

Odlikovan • 3 erebmlml kalajnaMl 
w Gorici godine 1891. 1894. 1900.

Čaotoa dlpism I zlatna kolajna 
u Vldmu godine 1903.

Zlatna kolajnu I zaslužni križ a 
Rimu godine 1903.

esss Svijećama na paru 
J. Kopač, Gorica, ul. Sv. Antona b. 7.  

Preporuka ^kvencm starešinstvu, p. n. slavnom ob-
svijede te prijesnog’ voska. Kilogram po K 5'— Za prije-

jamčim » K a.mT^Myrrh^ Styrax, fitilia i stakla 
^®Čn© svjetlo po jeftinoj djwL Trgovcima preporučam svijeće sa pogrebe, 
M bšMićno drvce, voštem 1 med najjeftinije vrsti uz veoma niske cijene. 

wmk kuptr^ mM množini po najviSoj dnevnoj • cijeni.

Narodna Tiskara i Knjigovežnica 

LAGINJA i drug. 
prije J. Krmpotić i drug.

Via Giulia te. 1. - PULA - Via Giulia br. 1.
PREPORUČA SE ZA:

TISKARSKE, KNJI- 
GOVEŽKE, GALAN- 
TERIJSKE RADNJE

IMADB U ZALIHI TISKANICE I KNJIGE ZA P. N.
OBĆINE, CRKVE, ŽKOLE, =
ODVJETNIKE, POSUJILN1CE I 
KONSUMNA DRUŠTVA =

PRODAJA PAPIRA 

presso

FRANCESCO BARBALIC
Prezzo : Fino 20 litri a 12 cent, 
il litro e oltre 20 litri a 10 cent.

il litro.

Veliko skladište octa
(kvasine)

PULA, na uglu ulica Sissano i Diana 
kod

FRANA BARBALIĆ A
Ciena : Do 20 litara po 12 ] ara 
litar, preko 20 litara po 10 para.

CIGARETNI PAPIR
==== u korist ==

Družbe sv. Cirila i Metoda
pregledan po Dr. Janečeku

====== prodaje se ======
u trafici Fait via Barbacani
„ » Dorčić via Kandler
, « Bolčić via Minerva
» » Iv. Žic via dell’Ammiragliato
„ „ Mentschik via Veterani.

SAMA IZRADJUJE
PEČATE

TRGOVAČKE KNJIGE, PISAN- 
KE ZA ŠKOLE, PISARSKE I 
RISARSKE POTREBŠTINE =

NA MALO I VELIKO.

Grande Deposito AcetoIstrianer 

Weinbaugenossenschaff in
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	Una reminiscenza.

	Un appello al cuore dei nostri lettori.

	Corsa veloce.

	Un errore.


	Varie.
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	HRVATSKA strana.

	Mjestne.

	Bolest Njegovog Veličanstva.

	Hrvati i Hrvatice!


	Mali oglasnik.

	Piccolo notiziario.
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